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Macau € o territério que conheceu os _primeiros contactos entre o Oriente ¢ 0 Ocidente. A sua _posigdo
geogrifica e fundo histérico tinicos fazem com que a sua_populagdo se aperceba da importdncia da
integracdo no desenvolvimento regional e das vantagens sinqulares de Macau neste desenvolvimento. O
Doutor Lao Ngai Leong ¢ um dos individuos exemplares que se esforcam por promover a integragdo da
Regido da Grande Baia ¢ a unidade entre os imigrantes de diferentes sectores que reqressaram a ptria.
As suas historias pessoais formam um capitulo especial na histéria de Macau.

O Doutor Lao tem a sua ]arocez{éncia famifiar em Chaozhou, da Provincia de Guangt{ong. No inicio da
década de 70, mudou-se da Indonésia para Macau e desenvolveu os seus negdcios a partir do nada. A
sua actividade em}oresariaf iniciou-se no sector imobilidrio, que mais tarde se e)goam{iu para os sectores
industriais ¢ comerciais tradicionais ¢ que recentemente também abrange os sectores emergentes,
relacionados com a cultura e a criatividade, marcando sua  presenca em mﬁfti}rfas dreas em todo o  pais.

Apesar de ter sempre uma agenda _preenchida enquanto empresdrio, o Doutor Lao nio deixa de
liderar ¢ participar em actividades sociais ¢ filantropicas em Macau. De facto, para além de causas
de caridade, dedica-se ainda a educagdo, ds actividades associativas ¢ aos assuntos politicos. No que
diz respeito a educagio, assume fungoes de membro do conselho de diversas universidades e escolas
secunddrias de Macau e do interior da China. Além de apoiar, durante décadas, os carenciados de
Macau, o filantropo presta também auxilio aos necessitados no interior da China, onde financia a
construgdo de escolas para formar talentos com elevados padrées morais ¢ intelectuais ¢ oferece apoio
financeiro aos carenciados para melhorar o seu bem-estar.

Além do acima rgferioﬁx o Doutor Lao ¢ igua[mente e[ogimfo ]Je[o }uz])e[ de [igagdo entre Macau e
a China que desempenha através das suas fungoes politicas. Foi eleito, por cinco vezes consecutivas,
ofe}mmdo a Assembleia Pqpu[ar Nacional (9.7 4 13.%). Exercen estasfungﬁes com gmmfe zeloe pfi[igéncia,
tendo ayresentavfo, todos os anos, vdrias _propostas para as reunioes da Assembleia Pcyaufur Nacional
e do Comité Nacional da Conferéncia Consultiva Politica do Povo Chinés. Muitas destas propostas
receberam atengdo dos servicos governamentais ¢ foram implementadas. Entre os projectos que tém
grande relevincia para Macau ¢ a sua_populagio, destacam-se os da renovagio ¢ expansio do posto
fronteirico de Gongbei, do prolongamento do hordrio de funcionamento dos postos fronteiricos ¢ da
fixagdo do niimero 1inico de salvo-conduto  para os residentes de Hong Kong ¢ Macau. Mais, ao fongo
dos tiltimos 20 anos, 0 Doutor Lao mantém uma comunicacdo estreita com as autoridades de Zhuhai,
responsdveis pelos postos fronteirigos ¢ pelas respectivas inspecgoes, para desenvolver as instalagoes
fronteirigas ¢ facilitar a respectiva_passagem. Com apoio das politicas nacionais, estes trabalhos
estabeleceram uma base sélida_para o futuro desenvolvimento da Grande Baia Guangdong-Hong
Kong-Macau. Além disso, tem-se envolvido nos trabalhos relacionados com os imigrantes regressados
a China, com vista a promover a unidade deste grupo de  pessoas em Macau, contribuindo assim para
a prosperidade ¢ estabilidade do territorio. Em termos dos seus contributos para Macau ¢ para todo o
_pais, é um excelente exemplo de um empresdrio que desenvolve acgdes concretas para o interesse priblico
¢ pratica actos generosos.

Em reconhecimento das suas realizacdes, tenho a honra de convidar Vossa Exceléncia, o representante
do Chanceler da Universidade de Macau, Doutor Tam, para co;jerir 0 grau de doutor honoris causa
em Ciéncias Sociais ao Doutor Lao Ngai Leong.
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Macao is a place that witnessed the earliest encounter between the East and the West. Its
unique geographical position and historical circumstances have made its people understand
how important it is to integrate Macao into regional development, as well as to give full play
to its distinctive role. Mr Lao Ngai Leong is an exemplary individual who has gone all out for
promoting the integration of the Greater Bay Area, who has worked relentlessly in uniting all
returned overseas Chinese, and who has written amazing chapters for Macao with all his heart.

Mr Lao has a Chinese ancestry of Chaozhou, Guangdong Province. In the early 1970s, he moved
to Macao as a Chinese Indonesian and started building his business from scratch in a new
environment. Beginning with real estate, his business gradually included traditional industrial
and commercial activities; in recent years, it has expanded to the emerging cultural and creative
industry. Today, his business boasts diversified coverage and has reached all parts of China.

Regardless of how busy he is as an elite business leader, Mr Lao has been devoting himself to
charitable and social causes for decades. He has led and participated in numerous community
and charitable activities in Macao. Not only is he a philanthropist and a staunch supporter of
education, he also serves the public by participating in different associations and civic affairs.
As an advocate of education, Mr Lao sits on university councils and secondary school boards
in Macao and in mainland China. Not least, Mr Lao has been donating to the underprivileged
in Macao for the past several decades and giving back generously to his motherland. With the
welfare of his compatriots always on his mind, he has been supporting education for knowledge
pursuit and moral nourishment on the one hand, and helping alleviate poverty on the other
hand. His philanthropy has earned him widespread respect across the nation.

On top of his business successes and contributions to charity and education, Mr Lao is most
acclaimed for his political role in building connections between Macao and the nation. As
a National People’s Congress (NPC) deputy for five consecutive terms (from the 9th to the
13th session), Mr Lao has spared no effort in working for the nation. In China’s annual “two
sessions” of the Chinese People’s Political Consultative Congress and the NPC, Mr Lao would
submit and involve himself in numerous proposals, and many of his suggestions were given due
consideration and put into implementation by government agencies. The projects which have
brought remarkable changes to Macao citizens and Macao as a whole included the upgrade
and expansion of the Zhuhai-Macao port, the extension of the operating hours of immigration
check points, and the lifelong identification number system for the ‘Home Visit Permit’. For
20 years, Mr Lao has been working closely with the Zhuhai custom and border agencies on the
construction of border facilities and customs clearance. The efforts he made have not only
helped Macao align its development with national policies, but also laid a solid foundation
for the future of the Greater Bay Area. In addition, he has been working with the returned
overseas Chinese of different sectors in Macao to promote their solidarity and rally them to
make contributions to its prosperity and stability. Mr Lao is the epitome of how Chinese business
elite of high moral standard may contribute to society and the nation: with a good conscience,
in a practical manner, and for charitable causes and the greater good.

In recognition of his accomplishments and contributions, may | therefore call upon Dr Tam, the
representative of Chancellor on this Day of Investiture to confer upon Mr Lao Ngai Leong the
Doctor of Social Sciences Aonoris causa?



